
Аннотация рабочей программы дисциплины «Управление проектами» для направления 
подготовки 45.04.01 Филология.

            Направленность (профиль) образовательной программы - Филологическое 
обеспечение международных культурных связей

         1. Цели и задачи освоения дисциплины
         Цель изучения дисциплины:
Приобретение обучающимися теоретических и прикладных профессиональных 
знаний, умений и практических навыков в области управления сложными проектами 
на всех этапах (фазах, стадиях) развития от прединвестиционной (начальной) фазы 
проекта до завершающей.
         Задачи изучения дисциплины:
* приобретение обучающимися глубоких фундаментальных теоретических и 
практических знаний, умений и навыков в области управления проектами и 
формирование чувства ответственности за обоснованность принимаемых 
управленческих решений; 
* изучение основных принципов разработки концепции и целей проекта, а также 
современных стандартов, используемых в управлении проектами; 
* освоение основных методов проектного анализа и оценки эффективности и риска 
проектов; 
* формирование практических навыков в управлении проектами, а именно в 
написании магистерской диссертации.
      2. Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины и 
индикаторы их достижения

 
2.1. Универсальные компетенции и индикаторы их достижения

Категория (группа) 
универсальных 
компетенций

Код и наименование 
универсальной 
компетенции

Код и наименование индикатора 
достижения универсальной 

компетенции

Коммуникация УК-4 Способен 
применять 
современные 
коммуникативные 
технологии, в том 
числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах), для 
академического и 
профессионального 
взаимодействия

ИД1УК-4. Знать: об интегративных 
умениях, необходимых для 
выполнения письменного перевода 
и редактирования различных 
академических текстов (рефератов, 
эссе, обзоров, статей и т.д.).
ИД2УК-4. Уметь: представлять 
результаты академической и 
профессиональной деятельности на 
различных научных. 
Демонстрировать интегративные 
умения, необходимые для 
эффективного участия в 
академических и профессиональных 
дискуссиях, мероприятиях, включая 
международные.
ИД3УК-4. Владеть: Жанрами 
письменной и устной коммуникации 
в академической сфере, в том числе 
в условиях межкультурного 
взаимодействия. Интегративными 
умениями выполнять разные типы 
перевода академического текста с 
иностранного (- ых) на 



государственный язык в 
профессиональных целях.

Межкультурное 
взаимодействие

УК-5 Способен 
анализировать и 
учитывать 
разнообразие культур в 
процессе 
межкультурного 
взаимодействия

ИД1УК-5. Знать: о разнообразии 
культур в процессе межкультурного 
взаимодействия ИД2УК-5. Уметь: 
адекватно объяснять особенности 
поведения и мотивации людей 
различного социального и 
культурного происхождения в 
процессе взаимодействия с ними, 
опираясь на знание причин 
появления социальных обычаев и 
различий в поведении людей.
ИД3УК-5. Владеть: навыками 
создания недискриминационной 
среды взаимодействия при 
выполнении профессиональных 
задач.

         3. Содержание дисциплины
        Введение.
Проект, этапы
формирования
проекта
диссертации.
. Формулирование проекта.. Планирование
проекта.. Осуществление
проекта.. Завершение
проекта.. Зачёт. 


